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PIR MOTION SENSOR
1. The PIR motion sensor features three adjustment dials:

« Time Adjustment: You can set the light to stay on for anywhere
between 5 seconds and 5 minutes.

« Sensitivity Adjustment: This allows you to adjust the sensor's range
from 3 to 8 meters (maximum).

« LUX Adjustment: This detects daylight and darkness.it is adjustable
daylight to night; this means that the lamp can be turned on after activa-
tion in daylight or night time depending on the Mode , AUTOMATIC or
MANUAL.

3.When installing the lamp, ensure that the front white lens section is un-
obstructed. The recommended installation height is between 2 and 2.2
meters above the ground to maintain optimal sensing distance and range.

Specification:
Detection range: 3-8 metres at 100°scan

Duration time adjustment: 5 seconds to 5 minutes.
LUX Control:10 = 10LUX—daylight adjustable

Detection method: Passive Infra-Red (PIR)
Power requirement: 220-240V~50Hz, 100W incandescent and 15W LED
Manual override function:

Whilst the light is ON, switch the power OFF / ON , 2 times ,within 3
seconds and the light will be in MANUAL MODE and remain on.

To go back to ‘Automatic Mode’ switch the power OFF and wait for more
than 6 seconds, then turn the power back ‘ON’ again. The light will enter
WARM-UP for about 1 minute and then return to AUTO MODE .

Not Suitable for Coastal Areas or

+5m / 8km

Within 5 miles of the Sea / Saltwater.

BG: He e nogxogsLo 3a KpanbpexxHn panoHn nunm Ha no-mMarko oT 5 Munm ot MopeTo/
coneHa Boga

HR: Nije pogodno za obalna podrugja ili unutar 5 milja od mora/slane vode

CZ: Nevhodné pro pobfezni oblasti nebo do 5 mil od more/slané vody

DN: Ikke egnet til kystomrader eller inden for 5 miles fra havet/saltvand

NL: Niet geschikt voor kustgebieden of binnen 5 mijl van de zee/zoutwater

ET: Ei sobi rannikualadele ega mere/soolase vee lahedusse (5 miili raadiuses)

FI: Ei sovellu rannikkoalueille tai alle 5 mailin etaisyydelle meresta/suolavedesta

FR: Non adapté aux zones cétieres ou a moins de 5 miles de la mer/eau salée

DE: Nicht geeignet fiir Kiistengebiete oder innerhalb von 5 Meilen vom Meer/
Salzwasser

EL: Mn kat@AANAoO yia TTApAKTIEG TTEPIOXEG ) EVTOG 5 pIAiwv atTd TN BdAacaoa/aApupd
vepPo

HU: Nem alkalmas tengerparti teriiletekre vagy 5 mérféldén belil a tengertdl/sés viztdl
IT: Non adatto per aree costiere o entro 5 miglia dal mare/acqua salata

LV: Nav piemérots piekrastes apgabaliem vai vietam, kas atrodas tuvak par 5 jidzém
no jiras/salstdens

LT: Netinka pakran€iy zonoms arba vietoms, esanc¢ioms arciau nei 5 mylios nuo jtros/
suraus vandens

PL: Nie nadaje sie do obszaréw przybrzeznych ani w promieniu 5 mil od morza/wody
stonej

PT: Nao adequado para areas costeiras ou a menos de 5 milhas do mar/agua salga-
da.

RO: Nu este potrivit pentru zonele de coasta sau la mai putin de 5 mile de mare/apa
sarata.

SK: Nevhodné pre pobrezné oblasti alebo do 5 mil od mora/slanej vody.

SL: Ni primerno za obalna obmogcja ali znotraj 5 milj od morja/slane vode.

ES: No apto para zonas costeras o a menos de 5 millas del mar/agua salada.

SV: Ej lamplig for kustomraden eller inom 5 miles fran havet/saltvatten.

NO: Ikke egnet for kystomrader eller innen 5 miles fra havet/saltvann.




